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M A G Y A R K Ú R I K . 
Bécs, Kedden, Április iSdikdn, 1824* 

Török Birodalom. 

Konstant inápolyból Már t i u s i o d . és 
2 l d . napja i ról ezeket közl i az Oesterr. 
Beobach te r : Békességi szerződés ' 
helybehagyatása után1 a' Po r t ához Pérsa 
Követ té kineveztetett Kass im Chán f. h. 
nd. tartá itten bemenetelé t . Ál landó la-
kássáúl a' Porta adott helyet . — Abo lu -
bud Basa Seraskier ( V i c e F ő - v e z é r ) ki
nek kegyet lenségéről annyi igazságos pa
naszok létettek és a' ki az Igazgatásnál 
darab idő olta teljesen el is vesztette hi
t e l é t , mos t már t isz tségéből fo rma sze
rint ki té te te t t , 's Larissa tájján halálos 
be t egségben fekszik ( u g y hiszik mérge t 
ve t t -bé) . — Szinte két hónap ol ta tudánk 
i t ten , h o g y a' Szultán az E g y i p t o m i Ba
sát az Insurgensek el len va ló hadnak F ő 
vezéréül rendel te mind vizén m i n d szára
zon General iss imus titulust adván néki. 
H a n e m az e ' részben tett határozásokat 
m é g is erősen titkolta a* Por ta . Azon
ban s emmi kétség többé benne , hogy a' 
Basa kineveztetett és h o g y a' tisztséget 
elfogadta. Alexandr iából F e b r . 11 , 14 
és i6d . indult tudósítások és levelek azt 
tartják, h o g y ottan és Kai róban ezen do
l o g közönséges beszéd ' tárgya és hogy 
ottan nagy készületek tétetnek. A ' Basa 
minden nagy megeről te tése nélkül kiállít
hat 20 — 25 ezer embert , mel ly sereg
nek n a g y o b b része Európai m ó d o n va
g y o n egybeszerkóztetve s 'olyanfenyitéki én 
is tartatik.Möndják m é g , hogy 12)000 Dru-
sust is vészen a ' | S z o l g á l a t j á b a . Számta
lan kincsei azon ál lapotba helyheztetik ő-

t e t , h o g y a' mihez k e z d , azt mind ma-
ga ere jével megtehet i . A ' szóbanlévő 
M e h r a e t Ali Basa már ez előtt is neveze
tes szolgálatokat teve a' Portának. O 
úzte-ki Mekkából és M e d i n á b ó l a' Veha-
bi tákat ' s ezeket az ő pusztáikra vissza v é 
r é . 'S az ő befolyásának lehetett köszön
ni , h o g y áz utóbbi esztendőkben Syr iá . 
ban a' csendesség m e g nem zavartatott. 
Ó tartá-meg a' Porta részére Czyprus sz i . 
ge té t , 's ujobbán Candiát is , melynek b i r 
t o k á b a n , minthogy minden erős helyek 
újra e legendőkép ' m e g vágynak rakva a* 
szükséges d o l g o k k a l , 's Insurgens V e z é r 
T o m b a s i n a k minden iparkodásai vé res 
veszteségeken v é g z ő d t é k , a' T ö r ö k ö k h u 
zamos i d e i g megmaradhatnak. N é m s l l y 
j e l ekbő l azt következtétek Alexandr iában, 
h o g y a' Basa személyesen fogná v e z é r l e 
ni se rege i t . , 

A ' felzendült ta r tományokban m i n d 
egyre fo ly ik a' harcz a' felekezetek k ö 
zött . A ' mérsékletiek' felekezete va lami 
Conduriot t i nevezetű Hydra sz igetebel i 
gazdag 's a' mind mondják heljes g o n 
dolkozású embert választott a' végreha j 
tó-tanács Elölülőjéül , 's b izonyos Bolasi 
nevezetűt ugyan annak A l - e lö lü lő jéü l . 
Hanem Colocotr in i és P i e t r o - B e y ezen 
választást nem akaráh m e g i s m e r n i ' s f egy 
veres kézzel tartják magokná l az ura
dalmat. Ok, a ' sz ige tbel i lakosok' minden 
él lenmondásaira és próbatételeikre urai 
maradának N a p o l i di Romániának és 
Korinthusnak. Részeseikkel mindunta
lan f e l ' s a l á száguldóznak a ' tar tományban 
azon szia alatt, mintha valósággal Patras' 
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fostromlására akarnának szállani ,*s kü
lönbfé le nyomásokkal szinte kétségbe
esésre juttatják a' lakosokat . Azonköz
ben a' Patrasi tö rök ő r i ze t Yost izzáig 
terjeszté-ki portyászásait és számos szar
vas-marhákkal 's é l e l e m m e l tért-viszsza. 

Néhány száz G ö r ö g ö k oly, szándék
kal va lának , hogy a' C o r o n i erősségre 
reá rontanak; 's erre n é z v e magában az 
h e l y b e n titkos szövetkezések köttettek. 
E z e n szövetkezések azonban , á* mint an
nak fejei állítják, a' Maine t toknak hűség-
te lenségek által felfedsstcttek !s ennélfog
va a' szándékból semmi s e m l eve . 

Obers ter Stanhope a' mint látszik 
n e m olly könnyűnek', tálalta Lepantó vá
rának megvé t e l é t , mint a' h o g y gondol 
ta; me l lyé r t is Salonába men t , hogy on
nan Vost izzán keresetül T r í p o l i z z á b a ve
hesse ,magát azon szándékka l , hogy a' 
félszigetnek belsőjére nézve alkalmas-ha
di meneteleket rendelhessen-el . . 

Maurocorda to minekutána a ' H y d r a i 
hajókat elküldötte volna M e s a í ó n g i ból , 
Szükségesnek tartá az öt Speziabél iekét 
is haza küldeni. Ezt a' min t mondják 
azért cselekedte , m i v e l a' Spéziai Sena-
tus csupán egy hónapi időre vállalta ma
gára a' hadnak kitartását; Maurocorda
to p e d i g nem vala ol ly kárbán> hogy az 
egész hadat egybe szerezhesse. M é l y é r t 
is legjobbnak vél te haza küldeni a' Spe 
ziabél iekét , nekik adván az Ithakánál part
ra veretet t török hajónak rajok eseit p r é 
da- részé t , olly r e m é n y s é g g e l hogy ezze l 
fö ld ié i t hasonló próbatételekre serkentené. 

M e s a l o n g i b a o magában szomorú tör
ténet adta. e lő magát . Az oda megérke
zet t ánglus Phi lhel lenek ugyanis a' t öb 
b e k közöt t néhány ügyes pattantyúsokat 
v ivének magokka l , 's ezeket Mauroco r 
dato a' v é g r e akará használni hogy e g y 
fegyver tá r ra fordított épületben ál talok 
m i n d e n f é l e dárdákat készíttessen. E z 
így is tör tént , hanem aa épületnek be

járásánál katona ő r i z e t állott nz újság-
kívánó nézőknek cl tavozlatásokra. Két 
Sulioták nem e n g e d e k magol tá l a' be
menete l tő l könnyen e l igaz í tan i , 's arra 
nézve az. őr ize t te l c g v b c k a p l a k ; 's egy 
katonatiszt , egy n é m e t Kapi tány köz
be jővén hogy tekintete által a' zajt lecsi? 
lapíthassa, ezt az egy ik Suliot.i pisztolyá
val czélba ve ve 's nzennal tő idre terítette. 
Lá tván ezt a' f egyver t á rban d o l g o z ó sze
m é l y e k 's úgy v é l e k e d v é n hogy c' szerint 
az ő életek is v e s z e d c l m o z t e l n é k , mind
nyájan futásnak vet ték a' d o l g o t ; 's tí
zen közúlök már Z a n t c b a m e g is érke
zének . 

Kü lönben a' d o l g o k ' állapolja Acnr-
naniában és Ep i rusban mindegyre két
séges a' Portára n é z v e . A ' Scularii 
Basa 1 5 , 0 0 0 e m b e r b ő l á l ló sereget von-
e g y b e Ochrida körűi , óooo-e t faját költ
ségén tar tván, az egész haddal Mesa-
Jongi ellen akar t áborba szállani. Azt 
hisz-i hogy a' t ábo rozás t Apr i l i sben el
kezdhe t i , hanem add ig déli Albániának 
nevezetesebb helyei t m i n d e g y r e fogjál' 
fenyegetni á' V r a c h o r i cs Agrapa között 
p o r l y á s z ó ínsurgens c sapa to i i ; 's ha ezek 
Ár tában vagy P r e v e z á b a n magokat meg" 
fundálhatják, azzal a' T ö r ö k ö k n e k jö
v e n d ő hadi munkálódásaikat bem l ' e " 
vésse fogják nehez í t en i . 

C o d ü b ó l indul t ko rább i tudósítá
soknál fogva 4 — 5 ezer Insurgense" 
m é g Ján. v é g é v e l szinte C o m b o t ü i g . Ar-
tától néhány óra i járásra előnyomul*", 
nak, hanem esakhamar ismét a' M ' " ; r 0 " 
n>irói hegyek közé vonalának - vissza-
Ugyancsak Corfui , d e k é s ő j b i tudósítá
sok szerint oíUn az a' hír szárnyalt, hogy 

Soka" 
fe-

az Insur&ensek e l fogta lak Artot 
kétségeskednek ui^van més; a d o i o g 
l ő l , mive l az Thsurgenseknek t e i ! e : , s ° 
g e l nincsenek ágyúik . Hanem n 

Basának kétséges és megfe j the te t e ° . 
seíete 's eddig "telt e l é g t e l e n rendszabása ' , 
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az e lőbben i hírt m e g i g f z o l á k . A ' vi téz 
Albániai Kapitány G o g ó n a k a' minap 
történt halála, érzékeny csapás a 'Por tá
nak az Albániai környűlál lásokra nézve . 

Franczia Ország. 
K ö z e l é b i levelünkben említettük mi

ként kelt-ki Düdon Úr a' Deputatusok ' 
Kamarájában Benjámin- Constant Urnák 
a' gyű lésekre való bocsattatasa e l l e n , 's 
ígértük egyszersmind h o g y az ezen tárgy
ban tett vitatásokat folytatni fogjuk : 
hanem o l ly hoszszasan terjednek-ki e' 
részben a' f rancziaUjság-levelek.hogy mi az 
egész d o l g o t csupán kivonásban közölhet
jük. — A ' Deputatusok Kamarájának 
M a r t z . 27dikei ű!ése is csaknem egész-
szen a' Benjamin-Constant Ur választatá
sával telt-el. Az ő hosszas maga védel
m e z é s e röv ideden ide m e g y e n - k i : „ M e g 
engedvén , hogy az 1814 Jan. 4<J. liőlt 
határozás egyedűlvaló s i n ó r - m é r t é k e a' 
honnosit tatásba lehető részesülésnek, dé 
azon határozás csupán* külföldiekre és 
o l lyanokra alkalmaztathatik, kik azon tar
t ományokban születtek, m e l l y e k csak ke
vés i de ig tartozának Franczia Országhoz ; 
n e m p e d i g az ol lyanokra, kik franczia szü
léktől származván, a 'val lás miatt hagyak-
bda Ország joka t , és a' kiket az 1790. 
D e c . i 5d . költ törvény honnosoknakne
vez . A z én atyám 1795. N o v . gd . jött 
Franczia Országba . ?s D o l e városának taná
csától azon jussával va ló élésnek mega-
daüatását kérte és m e g is nyerte , hogy 
a ? f e l j ebb! törvény alkalmaztatnék reája; 
igy élt ő D o l e mellett Breansban szinte 
i 8 0 0 i g , o lyko r helvét vál toztatván; de 
aV neveze.lt '- 'cs.-tendőtől fogva 48.12 - i g 
szakadatlanul .Franczia Országban töllé 
életét- A ' franczián.k meg i smer t atyá
nak f ia ; én, kásonlóLépen,.Franczia Or 
szágba jöt tem 's Párizs mellet t ve vém la
kásomat. 1796 -ban a' D i r ec to r iumhoz 
intézett ké rő - leve lemnek más vala a' 

r u g ó j a , nem a' mit D u d o n Úr m o n d a ; 
egy akkor i rendelés ugyanis mindént i-
dégennek nyi latkoztatot t -ki , valaki csak 
e n g e d e l e m nélkül , vagy hogy küldetve 
lett volna, hét esztendeig maradott ide 
gen földön. K é r e l e m - leve lemben én azt 
mutatám-meg hogy azon határozást n e m 
lehetné azokra a lkalmazta tni , kik az ő 
vallások" miatt üldöztették. Az ő(T sze
m é l y b ő l álló tanács elhalasztotta a' d o 
l o g n a k elígazíttatásáf, hanem azonközben 
a' Di rec tor ium mégismer te hibáját azzal, 
h o g y több ollyan hivatalokban megbízot t , 
me l lyeke t csak franczia viselhet Így az Igaz
gatásnak új alkotásával, s zo ros visgálat ú-
tán , a*" választók' és választathatok' lajstro
mába b é m e n t a ' n e v e m ' s i S t g b e n a ' D e p u 
tatusok 5 Kamarájába el is választattam. Vád
lóm Hihetőképén é rezvén okainak gyen
g e s é g e k e t , ősömet támadá - m e g , • azzal 
vá ldo lván őtéf, l i ogy felség-sértéssel ter
hel te tve kellé nekie í uöóben Franczia O r 
szágot áda hagyn i ; és h o g y a' vallásért 
v a l ó üldöztetés csak 1Ó85 ben kezdődött . 
A ' m i ezen vádnak első részét illeti,; e i i -

,/ir)ak'sehöl semmi nyoma ném ta lá l í íu l í ; 
á ' . másodikra nézve azonban igy szóllannk 
Franczia Országnak tö r téne te i : "„Kapi tány 
Constant a' Contrasi ütközetben n i eg -
menté életét a' N a V a r r a i K i r á l y n a k 'IV". 
Henriknek, megö lvén egy lovast, ki mar 
többször "döfött láncsájáváf a' Király f e l é . t { 

Azonban számosan kitakarodának már ak
k o r tájban a' vallás miatt Franczia Ország
b ó l ; mer t 1595 és 1602 között történt 
a' la Chátaigneraii v é r ö z ö n , 's m i d ő n ' 
Henriknek barátja Duples is - M o r n a y két 
izben csaknem megöle te t t , b izony a' ke
vesebbé védett emberek annál nagvobb 
veszede lemben yalanak. Különben a' kik 
annyira kényesek egy franczia télajrióh-
ságainak megismerése körül, azon is kel
lenék igyekeznick, h o g y tetteikben fran
czia g y e n g é d edzést mutassanak, 's ne 
níarczangolják egy vétségtelen örégtiék • 

) ( * 

http://neveze.lt


« » 256 rr* 

hamvai t azon reménység fe jében, h o g y , a ' 
reá ruházott gya láza t t a l , annak fiját is 
elnyomhassák."^ E z a' beszéd nagy fi
g y e l e m m e l halgattatolt. 

D u d o n Úr továbbá azzal vádolá Ben
j á m i n - Constant U r a t , h o g y ő ,1796 és 
1798 között a' D i ree to r iumnak bizonyos 
haszontalan eladásaiban részes va la , 's 
egy jószágnak vé te lé rő l s zó l ió ok levé lben 
ezen szavak találtatnak i 7 9 6 b a n : „ B e n 
jámin - Constant Rebccquei - Marquis , 
nemze té re nézve Schwei tze r megjelent 's 
a' t . " — Benjamin-Constant Úr erre azt 
felel te , hogy azon oklevél i 7 Q 5 b e n költ , 
a ' m i d ő n ő éppen H e l v e t z i a b ó l jött, 's a' 
törvényszékek még akkor franci iának leng
ni m e g nem ismerek, a' m i utóbb 1 7 9 6 -
ban tör tént ; és h o g y francziának meg-^ 
ismertetnék azért veve j ó s z á g o t ; a' mi 
illeti a' Marquis titulust, az köl temény. 
Soha sem veve ő különben részt az emlí
tett Di rec ic r íumnak tanácskozásaiban ; 's 
ezt D u d o n Ur leg inkább tudh í t j a . sen
ki sem lévén nála jártasabb « s efféle ela-

. dásokfcan. Sohasem is EZ ám.! ál tátott ő 
azon méltán útálalos emberek k ö z é , 
kik hivatalaikkal, alacsony kereskedést űz
tek és á' Status kötéseinek alkalmatossá
gáva l á', magok erszényeike l tudták m e g 
tö l t en i ; azon e m b e r e k h e z m o n d o m , ki
ket maga az az I g a z g a t á s , melly őket 
k i n e v e z é , a' nélkül e l ű z ö t t , hogy szám 
adásaikat megvisgál ta v o l n a ! ( B r á v ó , 
hallaták balról . Heves m o z g á s &' gyűlés
ben . ) Dudon Ur erre í g y felelt : nem 
tudja, váljon őt akará e ' vádolni Con
stant Űr 's kinyilatkoztatja 4 hogy mind azon 
hivatalok közben^ melly eket viselt, magá
nak semmit szemére nem vethet , 's em
lékező tehetséggel is ol ly jóval bir hogy 
e g y f o r m á n számot adhat mind a' százak
ró l m i n d e n a' mi l l iókró l . Ezzel több 
példákat hozott-elő , melyek szerint C o n 
stant Űrnek a' nagy horihositó • l e v é l l e l 
kell b i rn i hogy a 'Kamarába ülést f o g l a l -

.hasson; annyival is inkább pedig , mivel 
maga megva l jn , hogy po lgá r i jussanak 
megfundáiása véget t jószágot l e l k i t nc. 
ki venni és hogv atyjának honnnsitblása 
erre nézve nem lett vo lna e legendő . Ha 
azonban a' Kamara n e m ezen vélekedés
sel volna, kész nié{! egy más megjegyzést 
is tenni, u. m : Constant Ur nem fizet an
nyi adó t . / mennyi t a' törvények megkíván
nak. Ekkor az O p p o s i l i o rca kiá'tott, 
hogy ismét olyan d o l o g o k a t h o z e l ő mcl-
lycket bebizonyi tan nem tud. Dudon Ur 
p e d i g azt í g é r t e , h o g y a' bizonyításokat 
is e lő fogja hordani . Ezzel Gen. Foy 
állott fel a' szo i ió székbe , hogy újra egy
beszerkesztesse m é g egysze r mind azoft 
okoka t , m e l l e k n é l f<;g\a Constant Ur, 
mint a' kinek a inna f ienczia v o l l , Iran-
czia polgárnak tart.ilhatih Utóbb P i i t b r 

.azt s ü r g i l é , ut.t-itlat'.t'-k o' do log njra a 
8d. t i sz i i -hivata lhoz , m e l i v tegyen jelen
test a' d o l o g r ó l , m i h e h t n' Kamara an
nak rendi szerint b e ~ a ' l iualik. b " ' 
bourdonnaye azt kívánta hogv a' d"lg"t 
e g y , mind a 'k i lencz t ; st t i -hiv. i talokból ál
ló biztosság e l e ibe kel lenék utasítani. Mind 
a' két javallat e l fogadta to t t . Ezzel a 

, Seinci többi választol tak hagyattak hely
be , mel ly a lka lmatossággal Mechin Ur 
kinyi latkoztatá , h o g y számos Pracfcctu-
soknak kerűh'i-levcleikct fogná a' Kama
ra e le ibe terjeszteni, kik a' választás sza
badságát gátolák és a' do lognak megvis-
gáltatását fogja kérni , ha különben a' d e 
Tog visgálatra m é l t ó ( M o r g á s ) . Meg' 
j egyezvén a' Be l ső - M i n i s z t e r hogy a' l ' '* 
beral isok is kerülő - l eve l eke t bocsátanak 
k ö z r e és hogy maga M e c h i n Ur is adott-
ki egye t , utóbbi azt f e l e l t e , hogy ő sem 
fenyege tődzésekke l sem ígéretekkel nerrt 
é lhe te t t , 's ő maga is a' tiszti-hivatalok 
iparkodása el len választatot t -e l , 's 
tartja szépnek HazaDeputa tusának lenni-
( H e v e s morgás j o b b r ó l ) . A ' gyűlés Márti-
29dikérc halasztatott. Ekkor számos De-
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putatusok elfogadtatlak. A ' ki lenczcdik 
t iszt i-hivatal jelentése oda ment-ltí, hogy 
a' f i sgá lás véget t c iébe terjesztetett D e -
putátusok hocsátt«ssanak-bé a' gyűlések
re . Ezzel az Elölülő e g y , a' Páir Ka
mara r é s z é r ő l hozzá küldetett jelentést 
olvasott f e l , melly ifi24re va ló béállítta-
tásáról szólíott . Benjámin - Constant Ur 
ezen gyűlésben nem vala j e l en . 

Spanyol Ország. 

A ' M o n i t e u r így í r M a d r i t b ó l M á r t z / 
24* d i k é r ő l : , , A ' K i r á l y famíliájával e-
gyüt t f. h. 2 7 d . Aranjuezbe m e g y . M é g 
nem tudhatni bizonyosan k ik fogják k i 
sérni a' Minisz terek közül , hanem azt 
hiszik h o g y Gró f Ofalia cs Galomanda 
U r . — M e x i c ó i levelek szerint az ottani 
Congressus azt határozta h o g y 8,000 Új 
Spanyol Országi Spanyoloka t elküld az 
O r s z á g b ó l , 's őket San Jüan de Ulua 
kastélya Kormányzójának adatja* által az 
Európába eveztetés v é g e t t ; továbbá h o g y 
j ö v e n d ő r e az Európaiakat minden p o l 
gár i és hadi t isztségekből kirekeszti , 's 
nekiek ( t a l á n k á r p ó t l á s u l ? ) 2,000,000 
piasztert adat. — M á r t z . l ö d . szomorú 
tör ténet adta - elő magát Barce lonában 
e g y t e m p l o m b a n , m i d ő n a' Pap predi-
katiojában az 1820 ol ta el idegenítet t egy
házi javakról emlékezett . A ' Papot fenn 
a' predikál ló-székben gyalázattal illették. 
Egy népcsopor t , mel lye t némel ly gaz gon-
dolkozásuak izgattak-fel, lázzadást kezdett, 
me l ly , ha a ' franczia tiszti-hivatalok sze
rencsére közbe ne jö j jenek ,még gonoszabb 
lett v o l n a . 

A* Gaccta de M a d r i d igy szól l Mártz. 
24d. „Jutalmakat kívánván a' Király adni 
a-íon s e r egeknek , mel lyek Havannábban 
's Cuba-szigelének e g y é b helyein válának 
őr ize ten , erre nézve 0 F e l s é g e azt rendel
t e , h o g y az említett Bata l l ionok h ű s é-
g e s nevezete t visel jenek; a' fő és all-tisz-

1 - • M » 

tek p e d i g D o n cz imet kapjanak szemé
lyes nemességgel együtt . A ' Colonislak 
m e l l y e k royaiistai gondolkozásókkal kii-
lönbözteték-meg magokat , emlék pénze l 
fognakfeiékesi t te tni , me lyen ezen körül
írás leszen : A' Kirá ly Cuba szigete hűsé
gének . — Két Személyek , kik éjjelnek 
idején Madrittiak egyik útszájában ezt 
kiál tot ták: Éljen R i e g o , éljen Ou i rpga ! 
elfogattátattak 's akasztófára í té l te t lek, 
h a n e m ezen büntetés « i z - esztendei Afriká
ba va ló számkivetletésree változtatgatott. 

Válencziában M á r t z . i 3 d . a' fő Kapi 
tány következendő rendelés t adott - bi.: 
„ M i n t h o g y Hadnagy íDon Al fa ro , ki Sa-
gunt erőségében fogattatott el , 's ezen 
tartománynak végreha j tó 's állandó biz
tossága által, a' fennálló, réndszabások-
nak következésében, m i v e l ő ezen város
ban a' sz. Ágoston piatzán jjéljcn a' Con-
st i tut iót" kiáltott és Ő-Félségenek tö rvé 
nyes Igazgatása e l len lázzasztó szavakat 
ejtett j ezen tetteiért megfolytatásra Í tél
te te t t ; ennélfogva meghatároztam, h o g y 
a' mondo t t ítélet h o l n a p délelőtt i 11 óra-
kor a ' bűnösön végrehajtasséh. 

Spanyol Amerika. ; 

A ' N e w - Y o r k b ó l Mártz . 2 d . i n d u l t ' U j . 
s á g o k , ugyan azon hónap 2 o d . é rkezé
n e k - m e g L o n d o n b a 's o l l y tudósítást hoz
tak , me l ly ha beb izonyosodnék , rgen 
nagy fontosságú lenne. A ' tudósítás e z : 
egy P u e r t o - Riecoból jött hajónak K a p i 
t ánya , mel ly hajó F e b r . j ó d jött m e g 
Havannahba, azt jelenti hogy a' neve
zett sz iget Kormányzó ja Febr . 2tl. o l ly 
tudósítást vett, hogy Szán ta -Fé d e - B o 
gotá , a' Columbiai böslársaság' tő váro
sa , V I I . Ferd inánd részérc nyilatkoztá

v á - k i magát . 
E g y másik tudósítás hasonlóképen 

szemet szúrt az egyesült Státusokban. A z , 
ide m e g y c n - k í : az anglus Biztosok oda-
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Hág}'áli Moxicct ; Nyuta lanúl várják ezen 
hirtelen'el távozásnak b ő v e b b környülállá-
sos okai t , 'S ezen tudósítást annyival 
kevésbé várták, m in thogy Jan, 2ód. köitt 
levelek nagyon lármásan hirdetek, mil lyen 
fényesen fogadtattak-a' B iz tosok M e x i c o -
ban , 's nagy várakozással t o l t - e l min
den azon alkudozásoknak fényes • foga
natjuk i rán t , melyeket a' he lybe l i tiszti
hivatalokkal ezen követek kötnének. D e 
m i n t h o g y az ol tani f c l soseg minden 
szempillantásban v á l t o z i k , nincsen níire 
épí teni . W a r d Úr minden pénz-tárakat 
üresen talált , 's megtö l tésekre módo t 
sem látott. E g y e d ü l va ló eszköz erre 
nézve az Európában va ló köl tsön - vétel-, 
hanem e' sem m e g y u g y a' mint kel
lenék. Ugy látszik j az ánglus-kereske
d ő k későre érkeztek a' v é g r e , hogy az 
uj • vi lágnak ezen r é szében vásárokat tar
tsanak. Az egyesült Statusok vitorlái , lo 
bognak csaknem másokat kirekesztőleg 
a' M é x i c ó i t e n g e r - ö b ö l b e n . . 

Apr il. 1 2 ( / . a' S t á t u s - papír o* 

sainak közép-'árrokt 

S t i l u í KBtelezS levele 5 p C t m a l C o n v . Fi 9" 7/16 

U g y a n az -3 1/2 p" Ctraal Sorsvonásoa "Költsön 

1820 - ról C . P . U g y a n « z 1Ö21 rőt íoot. C . P . B i z o n y í 

tás 1821 d. KoitsőnrÖl 100 ftért C . P . 13 1 1/5 

Bécs V á r o s i B » n k d O b l i g a l i ó k 2 :i/a p C t m a l 4 8 iJ5 

1001 3/5 for. C . P . 249 7/8, for. V . C z b í r i . j . Bank 
Actia. 1085 .3/4,for. C.P. C a . A r a n y — ; 

MagyarOrszág, 

A ' Hazai .Tudósí tások f. h. 7'd. c z e . 
kfet: irják : „ A z egész NenizctEe nézve^ 

nagy nyereségnek és Li teratúránk nagy 
gyarapodásának kell tartanunk, hogy V i 
r á g Benedek Úr Hora t ius Ódáinak 5 
könyvei t hasonló mér tékű vcr>cld>en el
készí tvén, a' M . K . Univers i tas ' betűivel 
nyomtj t>a most csinosan kiadta. A ' mun
kás férfiú N e m z e t i Literatúránk iránt 

' edd ig tett sokféle é r d e m e i t ez által di
csőségesen tetézte és a' nemzeti nyelv 
barátinak azon g y ö n y ö r ű s é g e t szertette, 
h o g y mar nrost egesz Horatiust tiszta 
és érett nye lven , Hora t ius lelkének igaz 
eltalálásával olvashatják , minthogy a' 
tudós Hazafi má r e l ő b b külön ezen je
les költőnek Satyra>t és L e v e l e i t is ha
son ló mesteri t ehe tséggel ki - dolgozta 
és kiadta. L é g y e n ezen példa ösztön a 
szebb ' tehetségű Hazafiaknak, hogy nagy
ra és egészre t ö r eked j enek , midőn lát
ják h o g y a' koros Hazafiak mint Baróti 
S z a b ó D á v i d az Eneisben , R a j n i s 
József a 'Georgia-ónokban, V i r á g Horáta 
m i n d e n munkaiban, V á l y i N a g y Ferenci 
az I l i á szban , F á b i á n József Colluiucl-
lában , 's többek e g y e b e k b e n csüggedhe-
hctet len fáradozásaiknak 's a' nemzeti 
d icsőségre t ö r e k e d ő nemes igyekezeteik
nek i l ly serkentő p é l d á i t adták. — De itt 
egyszersmind mé l tó tisztelettel kell emlí
tenünk T . T . Póka te lek i K o n d é József 
Urnák, a' nemzet i L i t c r a tu r ához vonszo 
nagyle lkűségé t , a' ki barátságos serken
téseivel és nemes á l d o z a t a i v a l , valamint 
Rajnis József Georg iknna inak közreliele-
sé t , ügy. V i r á g Benedek Úr által szeren
csésen elkészíttetett Horatiusnak ezen, 
és e g y é b munkáit is Önként való ajánlá
saival és s e g e d e l m e i v e l v i l ág e le jébe hoz
ta. M e l l y é r t a' nemesle lkü Hazafinak üt 
a' N e m z e t nevében is b u z g ó hálaadásuk* 
hat nyújtjuk. . 
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F o l y ó észt. F e b r . i2cl. napján N e 
mes H á r o m Szélien Sepsi Szen t -Györgyön 
ekképen ment - v é g b e Fe l séges Urunk 
születése napjának ínnepi - pompája . A ' 
N e m e s H á r o m Széki teljes T i sz t ség , a' 
M é l t . cs. k» Kamarás , a' K i rá ly i T á b l a ' 
va lóságos Assessora, 's N e m e s H á r o m Szék 
é rdemes Adminis t ra tora U z o n i M é l t . B é 1-
d i L á s z l ó Úrhoz a' Prac tor ia l i s szállás
ra fe lgyűlvén , onnan a' tisztelt Admini-
strator Urat a' N e m e s Székely Huszár Re 
gemen t Comandó Stábjához kisérte, a' 
hol a' tisztelt Regemen t T i s z t i - K a r a fel
gyű lve l évén M é l t . Glróf cs. k. Kamarás 
és Obe r s t e r K á i n o k i János U r a t , e-
gyüt t a' t isztelt M é l t . Adminis t ra to r Úrra l 
a' T i s z t i -Ka r és N e m e s T i s z t s é g a' Rege 
men t Kápolnájába kisérte, a' ho l a' R e g e 
ment Káplán az Isteni - t iszteletre ké
szen l é v é n , elsőben szent M i s é t tartott , 
B?Aüán p e d i g a ' számosan ö s z v e g y ü l t N é p 
ájtatos és buzgó könyörgés t nyújtott a* 
M i n d e n h a t ó eleibe F e l s é g e s Császárunk 
hoszszas és szerencsés é le téér t , mel lyé t 
Kar-ének végze t t -be , ágyú-dur rogások 's 
puska r o p o g á s o k között . Azután a' Sep« 
si-Szent G y ö r g y i normál i s Iskolába tanú-
ló Katona- i f júság a' Huszá r -S táb eleibe 
sorba állíttatván, az egész K ö z ö n s é g előtt 
a' magoka t szorgalmatosságok által m e g 
különböztetet t Tanúióknak t rombi ta har-
sogások közöt t a' nyert j u t a lom-pénzek 
osztattak-ki. A ' honnan m i n d a' P rov in
c i á l i s , t-;<ind a' Huszá r -Rcgemen t T i s z t i -
Kara a' M é l t . Administrator és M é l t , O-
berster Urakat a' M é í t . Adminis t ra tor Ur 
szállására kísérte. A ' M é l t . Administra
tor Ur áljai pedirr a' számosan nézve- ' 
gy í i l t mind ké« renden lövő N e m e s - K a r o k 
a* városi Miüistvatus Elöl járóival pompá
san megve i idége l te t t ek . A z ebéd alatt-
F e l s é g e s Uruuk , Fe l séges Asszonyunk és 

az; egész Ausztriai HaV cgesse'ge'ért külön-
külön számos poharak ürütetiek, niellyö't 
mindenkor lármás ágyú-dur rogás han
gozta to t t viszsza. Estve a' M é l l . Ad<ni» 
nistrator Ur szállásának ablaka aL t t ma
g o s á n felállított Osz lopok világosittaUak-
m e g sürün rakott mécsek által 's az O 
F'elsége Czimere kivi lágosi l tatot t . A ' két
fejű Sas körmeiben összefogot t két ko
szorúkat tartott, a' N e m e s Székely N e m 
zet Vitézi-Rend Czimjei t bennek fogla lva 
ezen Czím - í rássa l : A' S z é k e l v N e m 
z e t e g y e s i t t e t e 11 á l d o z a t j a . A* 
két koszorúk között állott O Felsége ké
p e lefestve ezen C z i m írással.; P r o t e* 
•cti-o t u a . c a . n d i d . a e n o s t r a é C o n-
c p r d i a e p e r e n n e t. M é g ezenkívül 
a' V á r o s o n több helyen is voltak Inscri-
p t iok kivilágosítva. Ezen innepi • p o r a . 
pá t öregbítet te az i s , hogy a' Városon, 
m i n d e n ablakok ki vol tak vi lágosítva. Aa 
egész innepet p e d i g végez te . azon 
fényes és v íg dstveli mulatság me lye t 
a' M é l t . Adminis t rator Úr a' fenn írt 
gazdag ebéd után tarott, melyen számos 
D á m á k , is j e l en tek -meg , és a' Mé l t . A d 
ministrator Úr természetes vígsága által 
m é g vígabbá tett., 

K o l o s v á r , A p r . 4d. A ' mai nap 
közbánat napja vala ezen városra sőt 
a Hazára nézve is, m e l y b e n valamint a* 
számos fő -mél tóságú úri R e n d e l i , ü g y 
minden renden lévő Tisz t ségek é9 P o l 
g á r o k ; bánatos részt re t tenek. A ' g a z 
dagok es szegények, n a g y o k o s kicsinyek 
könnyeik egyesülvén, gyanítani lehetett 
h o g y minnyájan seg í tő - g y á m o h k a t 
vesztették - el . M a he lyhez te t ik -e l Mélt . 
kir. Consiliarius és Protomedicus P a 
t a k i - S á m u e l Urnák teste örök nyugoda
lomra , ki is közhasznú életét Apr. 2d. 
eletének 5nd. esztendejében bévégze. Ezen 
PhiloSophús Orvosban , a' s/éles tudó-
mái iy szerenesés alkamaztatással, az e le -

http://tua.ca.ndid.ae
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w n ; e l m e embert szerető s z í v v e l , a' h i « öze e lkészül t , 69 h o g y azt , béliülJvéo 
vatalbeli pontosság társasági kedvelte* h o z z á m a' p é n z t , kczohhez vehetik. 'S 
téssel valának egyesü lve . Ezé r t valamint ebbe l i k ívánságom annyiva l is inkab il- s 

bölcs O r v o s minden rendeknek nagy b i - lcndőnek tartathatik, m i n t h o g y más k ö n y v 
zodalmahat m e g n y e r t e , ú g y P r o t o m e d i . k i a d ó k , mineke lő t t e csak egy árkust 
ousi 's a' Fels , k i r . K o r m á n y z ó - T a - adnának is ki a' m u n k á b ó l , az elöfize* 
nácsnál Refesensb hivatalait is a' felsőb- tési pénzt e leve m e g k í v á n j á k , a' mikor 
b e k . m e g e l é d é s é v e l folytat ta . — Annál én azt akkor k í v á n o m , m i d ő n már az 
é rzékeuyl tőbb vala ezen v e s z t é s , m ive l első Részt ezelőt t 1 8 hónapokkal min-
m á r t ö b b mint egy század alatt min* den fizetés nélkül k iad tam, 's a' pénznek 
t egy örökség , szerint birták a* P a t a k i l e t é te le mellett a' m á s o d i k Részt azonnal 
Sámuelek mint tudós és-szerenesés Or - kézhez szolgá l ta tom. 
vosok a' fő ú r i - r endeknek és közönség- A z o n E lő f i ze tő Urak , kik a' második 
nek; határnélkül való* b i z o d a l m o k a t , 's- Rész t nem kaphatják - m e g azok tó l , kik. 
mo s t ennek, elhunytával a- Pataki nevet né l rendeléseket t e t t ék , méltóztassanak 
az O r v o s o k ; közül e lenyészni szemlél- sü rge tn i , hogy az e lőf ize tés i pénz hoz-
ték. A ' néhai- boldogult P ro tomed i - z á m béküldct tessék, m e l l y e t én vévén, a' 
cus U r is Sámuel fiát m á r a' 4 d . gene - m á s o d i k Készt v a g y innen l e k ü l d ö m , 
ra t ió ' o rvos i szolgalatjára szentelte volt", vagy p e d i g annak ál ta lvchetése végett az 
de ezen magáról már e lőre n a g y r e m é n y ű Előfizető Urakat Pesti K ö n v v á r o s E g g e n -
ségeket ; ébresztett^ V köz- kedvességet ; b e r g e r József Ú r h o z f o g o m utasítani, 
nyert Ifjú , . orvosi pályájánakiközepet te B é c s , , A p r u 1 8 2 4 ; 
ez- előt t szintén- 4; Esztendőkkel Bécsben-
megha lá lpzo tb E z e n v é l e t l e n vesztés veté- Bauer B . F i l c p , 
m e g fundamentumát a ' b o l d o g emiékeze- „ r . ... T . „ „ > 
t u : P é r f i ú .e lgyengülésének , . a ^ m i n t ezt P r o f - M a r t o n U r . L c x , C O n a ' 
maga a' halála- e lőt t ha rmad nappal N y o m t a t ó j a . 
egyben - gyűl t orvosi Cous i l ium e l ő t t : -
érzékenyül elő - adta. T á m a s z s z o n a'" 
Mindenha tó e' Hazának t ö b b illy köz . - HivataLkeresés. 
hasznú, bölcs Orvosokat.. 

E g y legjobb ide j ében l évő férjfiú, 
ki a' mezei-és v ízép í t é s mesterségét , va-

. T u d ó s í t á s , , , l a r a í » t a' fö ldmérés tudományát , theore-
: ., t ice es practice egész kiterjedésében to-

Prof . M a r t o n ; J ó z s e f Urnák Német-ma- béle tesen tudja, 's m i n d ezen ismeretei-
gyarsdeák L e x i c o n á r ó l . . nek számos je le i t adta , 's e r r ő l , vaja* 

. • 1 . ' , . m in t jó erkölcséről h iva ta los bizonyság* 
Alpi i r t jelentettem a mult esztendő- l eve leke t mutathat, k ívánna valamelv fo 

ben minden K Ö N Y V E S . Uraknak, , úgy Uraságná l Épí . t e tő - Ingenieur i állandó hí-
az ezen Lex.eonra előfizetett Uralmak i s , vata lba lépni . Ér tekezödn i lehet iránta 
h o g y a nevezet t .Munkának.második R é - a' M . Kur / r Redact ió janál . 

Folelö: Pínczél DÁniel. Nyomütá : H-ykal Antaf. ( O b e r e BKcker-St f«Mo Nro. 75z.) 


